
Kult X
Naudojimo nstrukcijos �2
Gaminio pavadinimas

Lietošanas instrukcija �8
Rokas mikseris Edition

Kasutusjuhend �14
Käsimikser Edition

LT

LV

ET



2

Naudojimo vadovas

Svarbi saugos informacija
	▪ Prietaisais gali naudotis asmenys, turintys ribotų fizinių, jutiminių 
arba protinių gebėjimų, taip pat asmenys, neturintys naudojimosi 
tokiais prietaisais patirties ir (arba) žinių, jei yra juos prižiūrintis 
asmuo, arba jiems buvo pateiktos saugaus prietaiso naudojimo 
instrukcijos ir buvo supažindinta su galimais pavojais.

	▪ Šiuo prietaisu draudžiama naudotis vaikams. Prietaisą ir jungiamąjį 
laidą reikia laikyti vaikams neprieinamoje vietoje.

	▪ Vaikus reikia prižiūrėti ir pasirūpinti, kad jie nežaistų su prietaisu.
	▪ Prietaisą nuo maitinimo tinklo atjungti ištraukiant maitinimo kiš-
tuką reikia šiais atvejais:

	⋅ baigus naudotis;
	⋅ paliekant prietaisą be priežiūros;
	⋅ jei naudojantis įvyksta gedimas;
	⋅ prieš atliekant valymo ir priežiūros darbus.

	▪ Prieš keičiant priedus arba veikimo metu judančias dalis, prietaisą 
reikia išjungti ir atjungti nuo pagrindinio maitinimo šaltinio.

	▪ Dirbdami prietaisu būkite atsargūs. Prieš keisdami maišytuvo priedus 
visada palaukite, kol jie visiškai sustos.

	▪ Pasinaudoję prietaisu, nuvalykite visus paviršius / dalis, kurios lietėsi 
su maistu. Paisykite skyriuje „Valymas ir priežiūra“ pateiktų nuro-
dymų.

	▪ Jei prietaiso jungiamasis laidas pažeistas, jį turi pakeisti gamintojo 
centrinio klientų aptarnavimo skyriaus arba panašios kvalifikacijos 
darbuotojas. Netinkamai atlikus remonto darbus naudotojams gali 
kilti rimta grėsmė.

Rankinio maišytuvo leidimas
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Veiksmai prieš pradedant naudoti
Atidžiai perskaitykite naudojimo vadovą. Jame pateikta svarbi informacija apie prietaiso naudojimą, 
saugą ir techninę priežiūrą.
Šį vadovą reikia laikyti saugioje vietoje ir, prireikus, perleisti kitiems naudotojams.
Prietaisą galima naudoti tik pagal numatytąją paskirtį, kaip nurodyta šioje naudojimo vadove.
Prietaisas nėra pritaikytas naudoti tik komerciniais tikslais. 
Naudodamiesi paisykite saugos instrukcijų.
Techniniai duomenys
Vardinė įtampa:		  220–240 V ~ 50–60 Hz
Vartojamoji galia:		  400 W
Apsaugos klasė:		  II

Papildomos saugos instrukcijos
	▪ Prietaisą junkite tik prie kintamosios srovės šaltinio, atitinkančio prietaiso tipo etiketėje nurodytą 

įtampą. Laidas ir kištukas turi būti sausi.
	▪ Atjungdami nuo maitinimo tinklo kištuko iš lizdo niekada neatjunkite traukdami už laido arba 

drėgnomis rankomis.
	▪ Prietaisas ir jungiamasis laidas turi būti apsaugoti nuo šilumos poveikio.
	▪ Netraukite jungiamojo laido per aštrius kraštus, taip pat jo nesuspauskite. Neleiskite laidui kabėti ir 

saugokite jį nuo šilumos ir alyvos poveikio.
	▪ Nestatykite prietaiso ant karštų paviršių, pvz., elektrinių viryklių ar panašių daiktų, taip pat nenau-

dokite prietaiso netoli atviros liepsnos. 
	▪ DĖMESIO. Prieš išimdami arba įstatydami maišymo įrankius visada atjunkite maitinimo kištuką. 

Visada naudokite tik vienodų porų maišymo įrankius. Niekada kartu nenaudokite skirtingų maišymo 
įrankių. 

	▪ ATSARGIAI. Prietaiso niekada nekelkite, neperkelkite ir neneškite laikydami už tešlos minkymo 
kablio, plaktuvo arba maitinimo laido. Norėdami prietaisą perkelti arba juos naudotis, visada imkite 
už prietaiso rankenos.

	▪ Prietaisą naudokite tik maistui ruošti. Prietaisu niekada neapdorokite tirpiklio savybėmis pasižymin-
čių skysčių (pvz., dažų ir dangų)! Tirpiklio garai gali uždegti prietaiso variklį ir sukelti jo sprogimą!

	▪ Nedelsiant nutraukite naudojimąsi prietaisu ir (arba) ištraukite maitinimo tinklo kištuką šiais 
atvejais:

	⋅ jei prietaisas arba maitinimo tinklo laidas yra pažeistas;
	⋅ jei numetus prietaisą arba panašiais atvejais kyla įtarimas, kad jis galėjo sugesti. 

Tokiais atvejais prietaisą išsiųskite remontuoti.
	▪ Nemerkite prietaiso į vandenį.
	▪ Nenaudokite prietaiso lauke.
	▪ Atsakomybė už žalą dėl netinkamo naudojimo, neteisingo naudojimo, netinkamai atlikto remonto 

arba naudojus šiam prietaisui nepritaikytus priedus neprisiimama. Garantiniai skundai panašiais 
atvejais taip pat nepriimami.

	▪ Prietaisas nėra skirtas naudoti komerciniais tikslais.
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Paleidimas 
 
Paleidimas atleidimo mygtukas

greičio valdiklis (1–5)

tešlos minkymo 
kablys 

plaktuvas

Turbo režimo mygtukas

Rankinis maišytuvas naudojamas minkštiems ir skystiems maisto produktams maišyti, minkyti ir plakti 
bei ne itin kietai tešlai minkyti.

Kartu su rankiniu plaktuvu pristatomos dvi vienodų maišymo įrankių poros.
Plaktuvas: naudojamas mažos klampos skystiems maisto produktams / tešlai (pvz., gėrimams, pada-
žams, blynų tešlai, plaktiems desertams su plutele, plaktai grietinėlei ir pan.)
Tešlos minkymo kablys: naudojamas kietesnės konsistencijos maisto produktams / tešlai (pvz., duonos, 
pyragų tešlai, bulvių košei, sviestui ir pan.)

Rankiniame maišytuve integruotas 5 pakopų greičio valdiklis.

Greičio pakopa Maišymo įrankis Naudojimo pavyzdžiai

0 (išjungta) – –

1–2 Tešlos minkymo kablys Svietas, bulvių košė

2–3 Plaktuvas Padažai, gėrimai

3–4 Tešlos minkymo kablys Pyragų, duonos tešla

3–4 Plaktuvas Desertai su plutele, mažos 
klampos tešla

4–5 Plaktuvas Plakta grietinėlė, kiaušinio 
baltymas

Nuvalykite visas dalis, aprašytas skyriuje „Valymas ir priežiūra“, iki joms liečiantis su maistu.



5

LT

Įsitikinkite, kad prietaisas yra išjungtas ir atjungtas nuo maitinimo šaltinio.
Įstatykite maišymo įrankius į abi angas prietaiso apačioje. Pateikti du plaktuvai tinka statyti į abi angas. 
Naudodami minkymo kablius atminkite, kad minkymo kablį su žiedu aplink veleną galima statyti tik 
į plačią angą. Minkymo kablį be žiedo galima statyti tik į siaurą angą. Maišytuvo priedus šiek tiek 
pasukite, kol išgirsite, kaip jie užsifiksuos reikiamoje vietoje.
Naudokite tik vienodų maišymo įrankių poras. Tešlos minkymo kablio ir plaktuvo niekada nenaudokite 
kartu, kad nepažeistumėte prietaiso.
Pripildykite patvarią talpyklą norimu maistu. Įsitikinkite, kad talpos dydžio ir aukščio visiškai pakaks.
Prijunkite maitinimo kištuką prie elektros lizdo.
Įmerkite maišymo įrankius į maistą ir greičio valdikliu nustatykite norimą maišymo greitį.
Kad maistas nesitaškytų, iš pradžių maišykite nedideliu greičiu, tada greitį po truputį didinkite iki 
reikiamo.
Atsargiai. Nemerkite maišymo įrankių į maistą labai giliai. Neleiskite, kad į prietaisą patektų skysčių 
ar kitų medžiagų (pvz., tešlos). Jei ruošiate karštą maistą, nelaikykite prietaiso ties garais, kad prietaise 
nesusidarytų kondensatas. Nuo korpuso nedelsiant nuvalykite kondensatą.
Maistui tapus reikiamos konsistencijos greičio valdikliu prietaisą išjunkite (0 padėtis). Palaukite, kol 
variklis sustos, tada išimkite maišymo įrankius iš talpos. Prieš statydami prietaisą ant tinkamo pagrindo 
maitinimo kištuką visada atjunkite nuo elektros lizdo.
Baigę naudotis prietaisą kuo greičiau nuvalykite. Neleiskite maistui pridžiūti prie prietaiso ir maišymo 
įrankių.

Turbo režimo mygtukas
Jei ruošiant maistą trumpam prireiktų didelio greičio, taip pat galite paspausti turbo režimo mygtuką. 
Turbo režimo mygtuką galima paspausti tik nustačius 1–5 greičio pakopas – nustačius 0 padėtį turbo 
režimo mygtukas bus neaktyvus. Prietaisas didžiausiu greičiu veiks tol, kol bus nuspaustas šis mygtukas.
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Valymas ir priežiūra
Baigę naudotis nedelsiant ištraukite maitinimo kištuką.
Baigę naudotis prietaisą kuo greičiau nuvalykite. Neleiskite maistui pridžiūti prie prietaiso ir maišymo 
įrankių.
Maišymo įrankius išimti galima tik išjungus prietaisą (nustačius 0 padėtį).
Norėdami išimti maišymo įrankius, paspauskite išstūmimo mygtuką.
Maišymo įrankius plaukite šiltu tirpalo pagrindo plovimo skysčiu arba indaplovės stalo įrankių skyriuje.
Prieš valydami maišymo įrankius, ant kurių yra pridžiuvusio maisto likučių, galite pamerkti į drungną 
plovimo skystį.
ATSARGIAI. Prietaiso arba maitinimo laido niekada neplaukite indaplovėje!
Prietaiso, maitinimo laido arba kištuko niekada nemerkite į vandenį ar kitus skysčius, ant prietaiso 
niekada nepilkite vandens ar kitų skysčių, taip pat prietaiso niekada nedėkite ant drėgnų arba nešvarių 
paviršių.
Prietaisą ir maitinimo laidą valykite drėgna (bet nepermirkusia) šluoste.
Prietaisą ir maišymo įrankius kruopščiai nusausinkite. Palaukite kelias minutes, kol oras išdžiovins 
komponentus.
Nenaudokite abrazyvinių valymo priemonių.

Saugu plauti 
indaplovėje

Galima plauti 
po tekančiu 
vandeniu

Valykite drėgna 
šluoste

Rankinis maišytuvas

Plaktuvas

Tešlos minkymo kablys
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Prietaisas atitinka Europos direktyvas 2014/35/ES, 2014/30/ES ir 2009/125/ES.

Pasibaigus naudojimo trukmei gaminio negalima išmesti kartu su įprastomis 
buitinėmis atliekomis – jį reikia pristatyti į elektros ir elektroninių prietaisų atliekų 
surinkimo punktą. 
Medžiagos yra perdirbamos vadovaujantis ant jų pateiktu žymėjimu. Pakartoti-
nai naudojant, perdirbant ir kitaip pakartotinai eksploatuojant senus prietaisus 
stipriai prisidedama prie mūsų aplinkos išsaugojimo. 
Informacijos dėl tinkamos utilizavimo vietos teiraukitės vietos valdžios instituci-
jos.
Už asmeninių duomenų, kurie gali būti saugomi išmetamuose prietaisuose, 
ištrynimą yra atsakingi patys galutiniai naudotojai.

Informacija gali būti keičiama.
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Lietošanas instrukcija

Svarīga drošības informācija
	▪ Ierīces drīkst darbināt personas ar ierobežotām fiziskām, sensorām 
vai garīgām spējām, kā arī personas bez pieredzes un/vai zināšanām, 
ja tās darbojas kādas citas personas uzraudzībā vai ir saņēmušas 
norādījumus par ierīces drošu lietošanu un sapratušas šo norādī-
jumu neievērošanas bīstamās sekas.

	▪ Šo ierīci nedrīkst lietot bērni. Glabājiet ierīci un tās elektrības vadu 
tā, lai tiem nevarētu piekļūt bērni.

	▪ Bērni jāuzrauga, lai nepieļautu viņu spēlēšanos ar šo ierīci.
	▪ Ierīce vienmēr jāatvieno no elektrības tīkla, izraujot kontaktdakšu 
no rozetes, šādos gadījumos:

	⋅ kad esat beiguši lietot ierīci;
	⋅ ja atstāsiet to bez uzraudzības;
	⋅ ja ierīces lietošanas laikā parādās kādi traucējumi tās darbībā;
	⋅ pirms ierīces tīrīšanas un apkopes.

	▪ Ja gatavojaties nomainīt uzgaļus vai detaļas, kas ierīces darbības 
laikā atrodas kustībā, jums vispirms jāizslēdz ierīce un jāatvieno tā 
no elektrības tīkla.

	▪ Ievērojiet piesardzību, rīkojoties ar ierīci. Pirms miksera uzgaļu 
nomainīšanas vienmēr nogaidiet, līdz tie būs pilnībā apstājušies.

	▪ Pēc ierīces lietošanas notīriet visas virsmas/detaļas, kas bija nonā-
kušas saskarē ar pārtikas produktiem. Ievērojiet nodaļā "Tīrīšana un 
apkope" iekļautos norādījumus.

	▪ Ja ierīces elektrības padeves vads ir bojāts, tā nomaiņa jāveic ražo-
tāja centrālā klientu apkalpošanas dienesta nodaļai vai citai perso-
nai ar līdzīgu kvalifikāciju. Neatbilstoši veikts remonts var pakļaut 
lietotājus nopietnam riskam.

Rokas mikseris Edition
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Pirms lietošanas
Rūpīgi izlasiet lietošanas rokasgrāmatu. Tā satur svarīgu informāciju par ierīces lietošanu, drošību un 
tehnisko apkopi.
Saglabājiet rokasgrāmatu un nododiet turpmākiem tās lietotājiem, kad nepieciešams.
Ierīci drīkst lietot tikai paredzētajam lietošanas mērķim saskaņā ar šiem lietošanas norādījumiem.
Ierīce nav paredzēta tīri komerciāliem nolūkiem. 
Lietošanas laikā ievērojiet drošības norādījumus.
Tehniskie dati
Nominālais spriegums:		  220–240 V~ 50–60 Hz
Jauda:		  400 W
Aizsardzības klase:		  II

Papildu informācija par drošību
	▪ Pievienojiet ierīci vienīgi maiņstrāvas tīklam ar spriegumu, kas atbilst uz ierīces tipa marķējuma 

norādītajam. Vadam un kontaktdakšai jābūt sausiem.
	▪ Nekādā gadījumā neatvienojiet strāvas kontaktdakšu no ligzdas ar mitrām rokām, vai velkot aiz 

vada.
	▪ Ierīci un elektrības vadu nedrīkst pakļaut karstuma ietekmei.
	▪ Nevelciet savienojošo kabeli pāri asām malām un neiespiediet to. Neļaujiet tam nokarāties un 

sargājiet to no karstuma un eļļas.
	▪ Nenovietojiet ierīci uz karstām virsmām, piemēram, sildvirsmām vai tamlīdzīgām virsmām, un 

nedarbiniet to līdzās atklātai liesmai. 
	▪ UZMANĪBU: Ierīce vienmēr jāatvieno no elektrības tīkla pirms miksera uzgaļu noņemšanas vai 

ievietošanas. Vienmēr izmantojiet tikai vienādu uzgaļu pāri. Nekad neizmantojiet vienlaikus divus 
dažādus uzgaļus. 

	▪ Uzmanību: Nekad necilājiet, nepārvietojiet un nenesiet ierīci aiz mīcīšanas āķa, putojamās slotiņas 
vai elektrības vada. Ja gribat ierīci pārvietot vai lietot, vienmēr satveriet to aiz roktura.

	▪ Izmantojiet ierīci vienīgi pārtikas produktu apstrādāšanai. Nekad nelietojiet ierīci, lai apstrādātu 
šķidrumus uz šķīdinātāja bāzes (piemēram, krāsas un lakas)! Šķīdinātāja izgarojumi var aizdedzināt 
ierīces motoru un izraisīt sprādzienu!

	▪ Nekavējoties pārtrauciet darbināt ierīci un/vai atvienojiet to no elektrības tīkla, ja:
	⋅ ierīce vai elektrības vads ir bojāti;
	⋅ jums šķiet, ka pēc ierīces kritiena vai līdzīga incidenta tai ir radušies defekti. 

Šādos gadījumos nododiet ierīci remontā.
	▪ Ierīci nedrīkst iegremdēt ūdenī.
	▪ Nelietojiet ierīci ārtelpās.
	▪ Mēs neuzņemamies atbildību par zaudējumiem, ko izraisījusi neatbilstoša vai nepareiza ierīces 

lietošana, nepienācīgi veikts remonts vai tādu piederumu lietošana, kuri nav paredzēti izmantošanai 
kopā ar konkrēto ierīci. Arī garantija uz šādiem gadījumiem neattiecas.

	▪ Ierīce nav paredzēta lietošanai komerciāliem nolūkiem.
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Pirmā lietošanas reize 
 
Pirmā lietošanas Atbloķēšanas poga

Ātruma regulēšanas 
slēdzis (1–5)

Mīcīšanas āķi Putojamās 
slotiņas

Turbo režīma poga

Rokas mikseris ir paredzēts mīkstu un šķidru pārtikas produktu sajaukšanai, samīcīšanai un uzputoša-
nai, kā arī ne pārāk biezas mīklas samīcīšanai.

Rokas mikseris tiek piegādāts kopā ar diviem pāriem uzgaļu. Katru pāri veido divi vienādi uzgaļi.
Putojamās slotiņas: šķidrai pārtikai/mīklai (piemēram, dzērieni, mērces, pankūku mīkla, uzputoti deserti, 
putukrējums u.c.)
Mīcīšanas āķi: biezākai pārtikai/mīklai (piemēram, maizes mīkla, kūku mīkla, kartupeļu biezenis, sviests u.c.)

Rokas mikserim ir ātruma regulēšanas slēdzis, ar kuru var iestatīt vienu no pieciem ātruma režīmiem.

Ātruma režīms Uzgaļu veids Izmantošanas piemēri

0 (izslēgts) - -

1–2 Mīcīšanas āķi Sviests, kartupeļu biezputra

2–3 Putojamās slotiņas Mērces, dzērieni

3–4 Mīcīšanas āķi Kūku mīkla, maizes mīkla

3–4 Putojamās slotiņas Uzputoti deserti, šķidra mīkla

4–5 Putojamās slotiņas Putukrējums, saputoti olu 
baltumi

Notīriet visas ierīces detaļas, kā aprakstīts nodaļā "Tīrīšana un apkope", pirms ļaut tām nonākt saskarē 
ar pārtiku.
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Pārliecinieties, ka ierīce ir izslēgta un atvienota no elektrības tīkla.
Ievietojiet miksera uzgaļus abās atverēs ierīces apakšdaļā. Abas putojamās slotiņas var ievietot jebkurā 
no atverēm. Taču attiecībā uz mīcīšanas āķiem ņemiet vērā, ka mīcīšanas āķis ar gredzenu uz kāta jāie-
vieto vienīgi platākajā atverē. Savukārt mīcīšanas āķis bez gredzena jāievieto vienīgi šaurākajā atverē. 
Vieglītēm pagrieziet miksera uzgaļus, līdz tie ar klikšķi iegulst vietā.
Izmantojiet tikai saderīgu miksera uzgaļu pāri. Lai nesabojātu ierīci, nekad nelietojiet vienlaikus mīcīša-
nas āķi un putojamo slotiņu.
ievietojiet apstrādājamo pārtiku izturīgā traukā. Noteikti izvēlieties pietiekami lielu un dziļu trauku.
Iespraudiet ierīces elektrības vada kontaktdakšu rozetē.
Ielieciet miksera uzgaļus pārtikā un ar ātruma regulēšanas slēdzi iestatiet vēlamo ātruma režīmu.
Lai mazinātu šļakatu veidošanos, sākumā ieslēdziet lēnāku ātruma režīmu un tad, ja nepieciešams, 
pamazām palieliniet ātrumu.
Uzmanību: Neiegremdējiet miksera uzgaļus pārāk dziļi ēdienā. Nedrīkst pieļaut, lai šķidrums vai 
maisījums (piemēram, mīkla) iekļūtu ierīces iekšienē. Ja apstrādāsiet karstu ēdienu, turiet ierīci tā, lai 
to neskartu tvaiks, citādi uz ierīces radīsies kondensāts. Ja uz ierīces korpusa izveidojas kondensāts, 
nekavējoties noslaukiet to.
Tiklīdz apstrādājamais produkts ir ieguvis vēlamo konsistenci, izslēdziet ierīci, pārbīdot ātruma regu-
lēšanas slēdzi pozīcijā "0". Pagaidiet, līdz apstāsies motors, un tad izņemiet miksera uzgaļus no trauka. 
Vienmēr vispirms atvienojiet ierīci no elektrības tīkla un tikai tad novietojiet to uz piemērotas virsmas.
Kad esat beiguši lietot ierīci, pēc iespējas ātrāk notīriet to. Neļaujiet ēdienam piekalst pie ierīces vai 
miksera uzgaļiem.

Turbo režīma poga
Ja pārtikas apstrādāšanas laikā rodas nepieciešamība uz īsu brīdi ieslēgt lielāku ātrumu, jūs varat 
nospiest arī turbo režīma pogu. Turbo režīmu var ieslēgt, kad ierīce darbojas ātruma režīmā no 1 līdz 5. 
Ja ātruma regulēšanas slēdzis ir pozīcijā "0", turbo režīmu ieslēgt nevar. Kamēr turēsiet nospiestu turbo 
režīma pogu, ierīce darbosies ar maksimālo ātrumu.
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Tīrīšana un apkope
Pēc ierīces lietošanas nekavējoties atvienojiet to no elektrības tīkla.
Kad esat beiguši lietot ierīci, pēc iespējas ātrāk notīriet to. Neļaujiet ēdienam piekalst pie ierīces vai 
miksera uzgaļiem.
Miksera uzgaļus drīkst noņemt vienīgi tad, kad ierīce ir izslēgta (slēdzis ir pozīcijā "0").
Nospiediet atbloķēšanas pogu, lai noņemtu uzgaļus.
Nomazgājiet miksera uzgaļus siltā ūdenī, kurā izšķīdināts trauku mazgāšanas līdzeklis, vai ievietojiet to 
galda piederumiem paredzētajā trauku mazgāšanas mašīnas nodalījumā.
Ja pie miksera uzgaļiem tomēr ir piekaltušas pārtikas paliekas, pirms mazgāšanas iemērciet tos siltā 
ūdenī, kurā izšķīdināts trauku mazgāšanas līdzeklis.
UZMANĪBU: Nekad nemazgājiet ierīci vai elektrības vadu trauku mazgāšanas mašīnā!
Nekad neiegremdējiet ierīci, elektrības vadu vai kontaktdakšu ūdenī vai citos šķidrumos, nelejiet uz 
ierīces ūdeni vai citus šķidrumus un nenovietojiet ierīci uz slapjas vai mitras virsmas.
Noslaukiet ierīci un elektrības vadu ar mitru, bet ne ļoti slapju drānu.
Rūpīgi nosusiniet ierīci un miksera uzgaļus. Ļaujiet visām detaļām dažas minūtes nožūt pašām.
Neizmantojiet nekādus abrazīvus tīrīšanas līdzekļus.

Var mazgāt 
trauku mazgāja-

majā mašīnā

Var skalot zem 
ūdens strūklas

Noslaucīt ar 
mitru drānu

Rokas mikseris

Putojamās slotiņas

Mīcīšanas āķi



13

LV

Šī ierīce atbilst ES direktīvām 2014/35/ES, 2014/30/ES un 2009/125/ES.

Beidzoties ierīces darbmūžam, to nedrīkst izmest parastajos sadzīves atkritumos, 
bet jānodod elektrisko un elektronisko ierīču savākšanas punktā otrreizējai 
pārstrādei. 
Materiāli ir derīgi otrreizējai pārstrādei atbilstoši to marķējumam. Atkārtoti 
izmantojot, nododot otrreizējai pārstrādei vai kā citādi utilizējot nolietotās ierīces, 
jūs sniedzat nozīmīgu ieguldījumu apkārtējās vides aizsardzībā. 
Ar jautājumu par attiecīgā savākšanas punkta atrašanās vietu vērsieties savā 
pašvaldībā.
Gala lietotāji ir personīgi atbildīgi par to personas datu dzēšanu, kuri var būt 
saglabāti ierīcēs, ko tie nodod utilizēšanai.

Saturs var tikt mainīts.
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Kasutusjuhend

Oluline ohutusteave
	▪ Seadet ei tohi kasutada isikud, kelle füüsilised, sensoorsed 
või vaimsed võimed on piiratud või kellele puuduvad seadme 
kasutamiseks vajalikud kogemused ja/või teadmised, välja arvatud 
juhul, kui neile on tagatud järelevalve või antud juhised seadme 
ohutu kasutamise kohta ning nad mõistavad seadme kasutamisega 
kaasnevaid ohtusid.

	▪ Lapsed ei tohi seadet kasutada. Seade ja selle toitejuhe tuleb hoida 
lastele kättesaamatult.

	▪ Tagage lastele järelevalve, et nad seadmega ei mängiks.
	▪ Tõmmake seadme pistik pesast välja:

	⋅ pärast kasutamist,
	⋅ seadme järelevalveta jätmisel,
	⋅ kui seadme töös esineb tõrkeid,
	⋅ enne seadme puhastamist ja hooldustööde tegemist.

	▪ Enne seadme töö käigus liikuvate tarvikute või osade vahetamist 
tuleb seade välja lülitada ja selle pistik pesast välja tõmmata.

	▪ Olge seadmega ettevaatlik. Enne tarvikute vahetamist oodake alati, 
kuni need on täiesti seisma jäänud.

	▪ Pärast seadme kasutamist puhastage kõik toiduga kokkupuutuvad 
pinnad ja osad. Järgige peatükis „Puhastamine ja hooldustööd“ 
toodud juhiseid.

	▪ Kui seadme toitejuhe on saanud kahjustada, tuleb see ohu 
vältimiseks välja vahetada tootja juures, volitatud teeninduskeskuses 
või sarnase kvalifikatsiooniga isiku poolt. Sobimatult tehtud 
remonttööd võivad tekitada kasutajale väga ohtlikuid olukordi.

Käsimikser Edition
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Enne kasutamist
Lugege tähelepanelikult kasutusjuhendit. Seal on toodud oluline teave seadme kasutamise, ohutuse ja 
hooldustööde kohta.
Hoidke see juhend kindlas kohas alles ja andke vajadusel teistele kasutajatele edasi.
Seadet tohib kasutada ainult selles kasutusjuhendis kirjeldatud eesmärgil. Seade ei ole mõeldud 
kasutamiseks ärilistel eesmärkidel.
Järgige seadme kasutamisel ohutusjuhiseid.
Tehnilised andmed
Nimipinge:		  220 - 240 V~  50-60 Hz
Voolutarve:		  400 W
Kaitseklass:		  II

Täiendavad ohutusjuhised
	▪ Ühendage seade ainult vahelduvvooluvõrku, mille pinge vastab seadme andmesildil toodud pingele. 

Seadme toitejuhe ja pistik peavad olema kuivad.
	▪ Ärge kunagi tõmmake pistikut pesast välja juhtmest hoides ega niiskete kätega.
	▪ Seadet ja selle toitejuhet tuleb kaitsta kuumuse mõjude eest.
	▪ Ärge tõmmake toitejuhet üle teravate servade ega jätke seda kuskile vahele. Ärge laske toitejuhtmel 

rippuda üle serva ning kaitske seda kuumuse ja õliga kokkupuute eest.
	▪ Ärge asetage seadet kuumadele pindadele (nagu pliidiplaadid vms) ega kasutage seadet lahtise tule 

lähedal.
	▪ TÄHELEPANU! Enne segamistarvikute eemaldamist või sisestamist tõmmake seadme pistik alati 

pesast välja. Kasutage segamistarvikuid alati paaris. Ärge kombineerige erinevaid tarvikuid.
	▪ TÄHELEPANU! Ärge tõstke, liigutage ega kandke seadet tainakonksust, visplist või toitejuhtmest 

hoides. Seadme kohalt liigutamisel või kasutamisel hoidke alati kinni selle  käepidemest.
	▪ Kasutage seadet ainult toiduainetega. Ärge töödelge seadmes lahustipõhiseid vedelikke (näiteks 

värvid ja lakid)! Lahustiaurud võivad seadme mootori süüdata ja see võib plahvatada!
	▪ Lõpetage seadme kasutamine ja/või tõmmake selle pistik pesast välja kohe, kui:

	⋅ The appliance or mains cable is damaged
	⋅ There is any suspicion of a fault after dropping the appliance or similar. 

In such cases, send the appliance to be repaired.
	▪ Ärge laske seadmel üleni vette sattuda.
	▪ Ärge kasutage seadet välistingimustes.
	▪ Tootja ei võta endale mingit vastutust kahjustuste eest, mis tulenevad seadme väärkasutusest, 

sobimatust kasutamisest, valesti tehtud remonttöödest või seadme jaoks mitte mõeldud tarvikute 
kasutamisest. Sellistel juhtudel ei kehti ka garantiinõude esitamise õigus.

	▪ Seade ei ole mõeldud kasutamiseks ärilistel eesmärkidel.
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Seadme kasutamise alustamine 
 
Start-up Lahti lukustamise nupp

Kiiruse reguleerimisnupp 
(1-5)

Tainakonks Vispel

Turbonupp

Seade on mõeldud pehmete ja vedelate toiduainete segamiseks, sõtkumiseks ja vispeldamiseks ning 
pigem vedela taina sõtkumiseks.

Seadmega on kaasas kaks paari segamistarvikuid.
Vispel: väikese viskoossusega vedelate toiduainete töötlemiseks (näiteks joogid, kastmed, 
pannkoogitainas, vahule klopitud magustoidud, vahukoor jms).
Tainakonks: tahkemate toiduainete / taina töötlemiseks (näiteks leivatainas, koogitainad, kartulipüree, 
või jms). 

Kiiruse reguleerimisnupuga saate seadme reguleerida töötama viiel. 

Kiirusaste Segamistarvik Kasutusnäited

0 = väljas - -

1-2 Tainakonks Või, kartulipüree

2-3 Vispel Kastmed, joogid

3-4 Tainakonks Koogitainas, leivatainas

3-4 Vispel Vahustatud magustoidud, 
väikese viskoossusega tainas

4-5 Vispel Vahukoor, munavalge

Puhastage kõik jaotises “Puhastamine ja hooldustööd” toodud osad enne toiduainetega kokku 
puutumist.
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Kontrollige, et seade oleks välja lülitatud ja et selle pistik oleks pesast välja tõmmatud.
Sisestage segamistarvikud seadme põhjas asuvatesse avadesse. Kaks visplit lähevad mõlemasse avasse. 
Tainakonks, mille varrel on rõngas, tuleb sisestada laia avasse. llma rõngata tainakonks tuleb sisestada 
kitsasse avasse. Keerake tarvikuid veidi, kuni kuulete, et need lukustuvad oma kohale. Kasutage 
üheaegselt ainult sarnaseid tarvikuid. Ärge kasutage koos visplit ega tainakonksu! Vastasel juhul võite 
seadet kahjustada.
Täitke tugev anum soovitud toiduainetega. Veenduge, et anum on piisavalt suur ja kõrge. Ühendage 
pistik pessa.
Asetage segamistarvikud toiduainetesse ja seadistage kiiruse reguleerimisnupust soovitud kiirus.
Pritsimise vältimiseks kasutage seadet esmalt väikesel kiirusel ning seejärel suurendage vajadusel 
kiirust järk-järgult.
Tähelepanu! Ärge pange segamistarvikuid liiga sügavale toiduainetesse. Ärge laske seadmesse sattuda 
vedelikul ega muudel ainetel (näiteks tainas). Kuuma toidu valmistamisel jälgige, et te ei hoiaks seadet 
aurus. Nii väldite kondensatsioonivee tekkimist seadmel. Kondensatsioonivee tekkimise korral pühkige 
see kohe
seadmelt ära.
Kui toit on saavutanud soovitud konsistentsi, lülitage seade kiiruse reguleerimisnupust välja (asendisse 
0). Oodake, kuni seadme mootor on seisma jäänud ja võtke segamistarvikud anumast välja. Enne 
seadme asetamist sobivale alusele tõmmake selle pistik alati pesast välja.
Puhastage seade võimalikult ruttu pärast kasutamist. Ärge laske toidujääkidel seadme või 
segamistarvikute peale kuivada.

Turbonupp
Kui soovite seadet lühiajaliselt suuremal kiirusel kasutada, saate turbonupu alla vajutada. Turbonupu 
saab aktiveerida ainult kiirusastmetel 1-5. Asendis 0 ei saa turbonuppu aktiveerida. Seade töötab 
maksimumkiirusel nii kaua, kuni nuppu all hoitakse.
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Puhastamine ja hooldustööd
Tõmmake seadme pistik kohe pärast kasutamist pesast välja.
Puhastage seade võimalikult ruttu pärast kasutamist. Ärge laske toidujääkidel seadme või 
segamistarvikute peale kuivada.
Segamistarvikud saab eemaldada ainult siis, kui seade on välja lülitatud (kiiruse reguleerimisnupp on 
asendis 1). Segamistarvikute väljastamiseks vajutage nende lahti lukustamise nuppu.
Puhastage segamistarvikuid sooja veega, millele on lisatud veidi nõudepesuvahendit. Võite neid ka 
pesta nõudepesumasinas söögiriistade sahtlis.
Kuivanud toidujääkide eemaldamiseks leotage tarvikuid enne puhastamist käesoojas vees, millele on 
lisatud nõudepesuvahendit.
TÄHELEPANU! Seadet ega toitejuhet ei tohi pesta nõudepesumasinas!
NÄrge asetage seadet, toitejuhet ega pistikut vette! Ärge valage seadme peale vett ega muud vedelikku 
ega asetage seadet märjale või niiskele pinnale!
Pühkige seadet ja toitejuhet niiske (mitte veest tilkuva) lapiga.
Kuivatage seade ja selle tarvikud hoolikalt. Laske kõikidel osadel mõni minut õhu käes kuivada. Ärge 
kasutage abrasiivseid puhastusvahendeid.

Tohib pesta 
nõudepesumasinas

Võib loputada 
voolava
vee all

Pühkige niiske 
lapiga

Käsimikser

Vispel

Tainakonks
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Seade vastab Euroopa direktiividele 2014/35/EL, 2014/30/EL ja 2011/65/EL.

Seega ei tohi kasutuskõlbmatuks muutunud toodet visata olmejäätmete hulka, 
vaid see tuleb viia elektriliste ja elektrooniliste jäätmete kogumispunkti.
Seadme valmistamiseks kasutatud materjalid on taaskasutatavad. Toode 
on varustatud vastava tähisega. Vanade seadmete taaskasutamine ja 
ümbertöötlemine on oluline panus keskkonnakaitsesse.
Küsige lisateavet kogumispunktide kohta kohalikult omavalitsuselt.
Lõppkasutajad vastutavad kõikide seadmesse salvestatud andmete kustutamise 
eest, kui seade kasutuselt kõrvaldatakse.

Kasutusjuhendisse võidakse teha muudatusi.



20



21



04 1656 0011_IFU_01-2003

Kundendienst-Adresse:

WMF consumer electric GmbH
Standort Trepesch
Steinstraße 19 
D-90419 Nürnberg
Germany
Tel.: +49 (0) 7331 256 256 
eMail: service-wmf@wmf-ce.de 

Hersteller:

WMF consumer electric GmbH
Messerschmittstraße 4
D-89343 Jettingen-Scheppach
Germany
www.wmf-ce.de

Änderungen vorbehalten 

POLSKA
contact-pl@wmf.com

801 300 420
Groupe SEB Polska
Ul. Inflancka 4C
00-189 Warszawa

HUNGARY
contact-hu@wmf.com

06 1 272 7872
GROUPE SEB CENTRAL-EUROPE 
Kft.2040 Budaörs, 
Puskás Tivadar út 14

ROMANIA
contact-ro@wmf.com

031 130 93 03
GROUPE SEB ROMÂNIAStr. 
Ermil Pangratti nr. 13
011881 Bucureşti

HRVATSKACROATIA
contact-hr@wmf.com

(01) 30 15 295
SEB mku & p d.o.o.
Sarajevska 29, 
10000 Zagreb

ČESKÁ REPUBLIKA
contact-cz@wmf.com

773 070 853
Groupe SEB ČR s.r.o.
Futurama Business Park (budova A)
Sokolovská 651/136a
186 00 Praha 8

SLOVENSKO
contact-sk@wmf.com

232 199 932
GROUPE SEB Slovensko, spol. s r.o.
Cesta na Senec 2/A
821 04 Bratislava

БЪЛГАРИЯBULGARIA
contact-bg@wmf.com

07 002 00 59
Груп Себ България ЕООДбул. 
България 58 С, ет 9, офис 30
1680 София

SLOVENIA
contact-si@wmf.com

02 234 94 95
GROUPE SEB Slovensko, 
spol. s r.o.Cesta na Senec 2/A
821 04 Bratislava
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